
KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2021/606,
14. aprill 2021,

millega muudetakse rakendusmääruse (EL) 2021/405 I lisa, IV-XIII lisa ja XVI lisa Valgevenet ning 
Ühendkuningriiki ja Briti krooni sõltkondi Guernseyt, Mani saart ja Jerseyt käsitlevate kannete osas 
selliste kolmandate riikide või nende piirkondade loetelus, kust on lubatud liitu tuua teatavaid 

inimtoiduks ettenähtud loomi ja kaupu

(EMPs kohaldatav tekst)

EUROOPA KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. märtsi 2017. aasta määrust (EL) 2017/625, mis käsitleb ametlikku 
kontrolli ja muid ametlikke toiminguid, mida tehakse eesmärgiga tagada toidu- ja söödaalaste õigusnormide ning 
loomatervise ja loomade heaolu, taimetervise- ja taimekaitsevahendite alaste õigusnormide kohaldamine, millega 
muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruseid (EÜ) nr 999/2001, (EÜ) nr 396/2005, (EÜ) nr 1069/2009, (EÜ) 
nr 1107/2009, (EL) nr 1151/2012, (EL) nr 652/2014, (EL) 2016/429 ja (EL) 2016/2031, nõukogu määruseid (EÜ) 
nr 1/2005 ja (EÜ) nr 1099/2009 ning nõukogu direktiive 98/58/EÜ, 1999/74/EÜ, 2007/43/EÜ, 2008/119/EÜ 
ja 2008/120/EÜ ning millega tunnistatakse kehtetuks Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrused (EÜ) nr 854/2004 ja (EÜ) 
nr 882/2004, nõukogu direktiivid 89/608/EMÜ, 89/662/EMÜ, 90/425/EMÜ, 91/496/EMÜ, 96/23/EÜ, 96/93/EÜ 
ja 97/78/EÜ ja nõukogu otsus 92/438/EMÜ (ametliku kontrolli määrus), (1) eriti selle artikli 127 lõiget 2,

ning arvestades järgmist:

(1) Komisjoni delegeeritud määrusega (EL) 2019/625 (2) täiendatakse määrust (EL) 2017/625 kolmandatest riikidest või 
nende piirkondadest teatavate inimtoiduks ettenähtud loomade ja kaupade saadetiste liitu toomise tingimuste osas, 
et tagada nende vastavus määruse (EL) 2017/625 artikli 1 lõike 2 punktis a osutatud toiduohutust käsitlevate 
normidega kehtestatud kohaldatavatele nõuetele või vähemalt samaväärseks tunnistatud nõuetele. Kõnealused 
tingimused hõlmavad selliste inimtoiduks ettenähtud loomade ja kaupade identifitseerimist, mida võib liitu tuua 
üksnes määruse (EL) 2017/625 artikli 126 lõike 2 punkti a kohaselt loetellu kantud kolmandast riigist või selle 
piirkonnast.

(2) Komisjoni määrustes (EÜ) nr 798/2008, (3) (EÜ) nr 119/2009, (4) (EL) nr 206/2010 (5) ja (EL) nr 605/2010, (6) mis 
tunnistatakse kehtetuks alates 21. aprilli 2021 komisjoni delegeeritud määrusega (EL) 2020/692, (7) ning komisjoni 
rakendusmääruses (EL) 2019/626, (8) mis tunnistatakse kehtetuks alates 21. aprilli 2021 komisjoni rakendusmäärusega 

(1) ELT L 95, 7.4.2017, lk 1.
(2) Komisjoni 4. märtsi 2019. aasta delegeeritud määrus (EL) 2019/625, millega täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust 

(EL) 2017/625 seoses teatavate inimtoiduks ettenähtud toodete ja loomade saadetiste liitu toomise nõuetega (ELT L 131, 17.5.2019, lk 
18).

(3) Komisjoni 8. augusti 2008. aasta määrus (EÜ) nr 798/2008, millega kehtestatakse nende kolmandate riikide, territooriumide, tsoonide 
ja piirkondade loetelu, millest võib importida ühendusse ja vedada läbi ühenduse kodulinde ja linnukasvatussaadusi, ning veterinaarser
tifikaatide nõuded (ELT L 226, 23.8.2008, lk 1).

(4) Komisjoni 9. veebruari 2009. aasta määrus (EÜ) nr 119/2009, milles sätestatakse selliste kolmandate riikide või nende osade loetelu, 
millest võib importida ühendusse või vedada läbi ühenduse looduslike jäneslaste, teatavate looduslike maismaaimetajate ja 
tehistingimustes peetavate küülikute liha, ning veterinaarsertifikaatide nõuded (ELT L 39, 10.2.2009, lk 12).

(5) Komisjoni 12. märtsi 2010. aasta määrus (EL) nr 206/2010, millega kehtestatakse nende kolmandate riikide, territooriumide või nende 
osade loetelud, kust on lubatud Euroopa Liitu tuua teatavaid loomi ja värsket liha, ning veterinaarsertifitseerimise nõuded (ELT L 73, 
20.3.2010, lk 1).

(6) Komisjoni 2. juuli 2010. aasta määrus (EL) nr 605/2010, millega kehtestatakse loomade ja inimeste tervishoiu- ning veterinaarserti
fikaatide nõuded inimtoiduks ettenähtud toorpiima, piimatoodete, ternespiima ja ternespiimapõhiste toodete Euroopa Liitu toomisel 
(ELT L 175, 10.7.2010, lk 1).

(7) Komisjoni 30. jaanuari 2020. aasta delegeeritud määrus (EL) 2020/692, millega täiendatakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust 
(EL) 2016/429 seoses teatavate loomade, loomse paljundusmaterjali ja loomsete saaduste saadetiste liitu sissetoomise ning nende 
järgneva liikumise ja käitlemise eeskirjadega (ELT L 174, 3.6.2020, lk 379).

(8) Komisjoni 5. märtsi 2019. aasta rakendusmäärus (EL) 2019/626, milles käsitletakse nende kolmandate riikide või nende piirkondade 
loetelusid, kust on lubatud Euroopa Liitu tuua teatavaid inimtoiduks ettenähtud loomi ja kaupu, ning millega muudetakse 
rakendusmäärust (EL) 2016/759 kõnealuste loetelude osas (ELT L 131, 17.5.2019, lk 31).
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(EL) 2021/405, (9) on sätestatud nende kolmandate riikide või nende piirkondade loetelud, kust on lubatud Euroopa Liitu 
sisse tuua teatavaid loomi ja kaupu. Rakendusmäärusega (EL) 2021/405, mida kohaldatakse alates 21. aprilli 2021, 
asendatakse komisjoni määrustes (EÜ) nr 798/2008, (EÜ) nr 119/2009, (EL) nr 206/2010 ja (EL) nr 605/2010 ning 
rakendusmääruses (EL) 2019/626 esitatud loetelud toiduohutusnõuete kohta.

(3) Valgevene on kantud rakendusmääruse (EL) 2019/626 II lisas esitatud nende kolmandate riikide loetellu, kust on 
lubatud liitu tuua muid kalandustooteid kui kahepoolmelisi molluskeid, okasnahkseid, mantelloomi ja meritigusid, 
ning tal on komisjoni otsuse 2011/163/EL (10) artikli 1 kohaselt heaks kiidetud jääkide seire kava vesiviljelustoodete 
kohta. Seega on olemas asjakohased tõendid ja tagatised selle kindlustamiseks, et Valgevene täidab delegeeritud 
määruse (EL) 2019/625 artikli 4 punktides a–f sätestatud nõudeid kalandustoodete, sealhulgas muude vesivilje
lustoodete kui kahepoolmeliste molluskite, okasnahksete, mantelloomade ja meritigude liitu toomise kohta. Praegu 
rakendusmääruse (EL) 2021/405 IX lisas esitatud Valgevenega seostatav märkus „ainult loodusest püütud“ tuleks 
loetelust välja jätta, et lubada liitu tuua kõnealusest kolmandast riigist pärit vesiviljelusest saadud kalandustooteid.

(4) Määrusi (EÜ) nr 798/2008, (EÜ) nr 119/2009, (EL) nr 206/2010 ja (EL) nr 605/2010 ning rakendusmäärust 
(EL) 2019/626 on Ühendkuningriiki ja Briti krooni sõltkondi Guernseyt, Mani saart ja Jerseyt käsitlevate kannete 
osas selliste kolmandate riikide või nende piirkondade loeteludes, kust on lubatud liitu tuua teatavaid inimtoiduks 
ettenähtud loomi ja kaupu, muudetud vastavalt komisjoni rakendusmäärustega (EL) 2020/2205, (11)
(EL) 2020/2206, (12) (EL) 2020/2204, (13) (EL) 2020/2207 (14) ja (EL) 2020/2209 (15).

(5) Rakendusmäärusega (EL) 2021/405 ei lisatud Ühendkuningriiki ega Briti krooni sõltkondi Guernseyt, Mani saart ja 
Jerseyt nendesse loeteludesse. Seepärast tuleks kõnealust rakendusmäärust muuta, et lisada kõnealused kanded.

(6) Ühendkuningriik on esitanud asjakohased tõendid ja tagatised selle kindlustamiseks, et Ühendkuningriigist ning Briti 
krooni sõltkondadest Guernseylt, Mani saarelt ja Jerseylt liitu toomiseks lubatud loomad ja kaubad vastavad 
delegeeritud määruse (EL) 2019/625 artikli 4 punktides a–e sätestatud nõuetele.

(9) Komisjoni 24. märtsi 2021. aasta rakendusmäärus (EL) 2021/405, millega kehtestatakse selliste kolmandate riikide või nende 
piirkondade loetelud, kust on lubatud liitu tuua teatavaid inimtoiduks ettenähtud loomi ja kaupu kooskõlas Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrusega (EL) 2017/625 (ELT L 114, 31.3.2021, lk 118).

(10) Komisjoni 16. märtsi 2011. aasta otsus 2011/163/EL nõukogu direktiivi 96/23/EÜ artikli 29 kohaselt kolmandate riikide esitatud 
kavade tunnustamise kohta (ELT L 70, 17.3.2011, lk 40).

(11) Komisjoni 22. detsembri 2020. aasta rakendusmäärus (EL) 2020/2205, millega muudetakse määruse (EÜ) nr 798/2008 I lisa 
Ühendkuningriiki ja Briti krooni sõltkonda Guernseyd käsitlevate kannete osas selliste kolmandate riikide, territooriumide, tsoonide 
või piirkondade loetelus, millest on lubatud liitu tuua või vedada läbi liidu kodulindude ja linnukasvatussaaduste saadetisi (ELT L 438, 
28.12.2020, lk 11).

(12) Komisjoni 22. detsembri 2020. aasta rakendusmäärus (EL) 2020/2206, millega muudetakse määruse (EÜ) nr 119/2009 I lisa 
Ühendkuningriiki käsitleva kande osas selliste kolmandate riikide või nende osade loetelus, kust on lubatud liitu tuua looduslike 
jäneslaste, teatavate looduslike maismaaimetajate ja tehistingimustes peetavate küülikute liha saadetisi (ELT L 438, 28.12.2020, lk 15).

(13) Komisjoni 22. detsembri 2020. aasta rakendusmäärus (EL) 2020/2204, millega muudetakse määruse (EL) nr 206/2010 I ja II lisa 
Ühendkuningriiki ja teatavaid Briti krooni sõltkondi käsitlevate kannete osas selliste kolmandate riikide, territooriumide või nende 
osade loetelus, kust on lubatud liitu tuua teatavaid loomi ja värsket liha (ELT L 438, 28.12.2020, lk 7).

(14) Komisjoni 22. detsembri 2020. aasta rakendusmäärus (EL) 2020/2207, millega muudetakse määruse (EL) nr 605/2010 I lisa 
Ühendkuningriiki ja Briti krooni sõltkondi käsitlevate kannete osas selliste kolmandate riikide või nende osade loetelus, kust on 
lubatud liitu tuua inimtoiduks ettenähtud toorpiima, piimatooteid, ternespiima ja ternespiimapõhiseid tooteid (ELT L 438, 
28.12.2020, lk 18).

(15) Komisjoni 22. detsembri 2020. Aasta rakendusmäärus (EL) 2020/2209, millega muudetakse rakendusmääruse (EL) 2019/626 I, II ja 
III lisa Ühendkuningriiki ja Briti krooni sõltkondi käsitlevate kannete osas nende kolmandate riikide või nende piirkondade loetelus, 
kust on lubatud Euroopa Liitu tuua teatavaid inimtoiduks ettenähtud loomi ja kaupu (ELT L 438, 28.12.2020, lk 24).
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(7) Delegeeritud määruse (EL) 2019/625 artikli 4 punktis f on sätestatud, et komisjoni poolt heaks kiidetud jääkide 
kontrollimise programmi olemasolu, selle rakendamine ja sellest teatamine, kui see on asjakohane, on eeltingimus 
kolmandate riikide või nende piirkondade lisamiseks määruse (EL) 2017/625 artikli 126 lõike 2 punktis a osutatud 
loetellu. Loetelu kolmandatest riikidest, kelle jääkide seire kavad on heaks kiidetud, on esitatud otsuse 2011/163/EL 
lisas, mida seoses Ühendkuningriigi ja Briti krooni sõltkondade esitatud jääkide kontrolli kavade heakskiitmisega on 
muudetud komisjoni rakendusotsusega (EL) 2020/2218 (16).

(8) Võttes arvesse Ühendkuningriigi esitatud tõendeid ja tagatisi, tuleks kõnealune kolmas riik ning Briti krooni 
sõltkonnad Guernsey, Mani saar ja Jersey loetleda rakendusmääruse (EL) 2021/405 I lisas, IV–XIII lisas ja XVI lisas, 
ilma et see piiraks liidu õiguse kohaldamist Ühendkuningriigi suhtes ja Ühendkuningriigis seoses Põhja-Iirimaaga 
kooskõlas Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi Euroopa Liidust ja Euroopa Aatomienergiaühendusest 
väljaastumislepingu Iirimaa ja Põhja-Iirimaa protokolli artikli 5 lõikele 4 koostoimes selle protokolli lisaga 2. 
Delegeeritud määruse (EL) 2019/625 artikli 4 punktides a–f sätestatud nõuetele vastavuse ümberhindamine ei ole 
vajalik.

(9) Rakendusmääruse (EL) 2021/405 I lisa, IV–XIII lisa ja XVI lisa tuleks seepärast vastavalt muuta.

(10) Kuna rakendusmäärust (EL) 2021/405 kohaldatakse alates 21. aprilli 2021, tuleks käesolevat määrust kohaldada 
alates samast kuupäevast.

(11) Käesoleva määrusega ette nähtud meetmed on kooskõlas alalise taime-, looma-, toidu- ja söödakomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Rakendusmääruse (EL) 2021/405 I lisa, IV–XIII lisa ja XVI lisa muudetakse vastavalt käesoleva määruse lisale.

(16) Komisjoni 22. detsembri 2020. aasta rakendusotsus (EL) 2020/2218, millega muudetakse otsuse 2011/163/EL lisa seoses 
Ühendkuningriigi ja Briti trooni sõltkondade esitatud jääkide kontrolli kavade heakskiitmisega (ELT L 438, 28,12.2020, lk 63).
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Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub kolmandal päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Seda kohaldatakse alates 21. aprilli 2021.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 14. aprill 2021

Komisjoni nimel
president

Ursula VON DER LEYEN
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LISA

Rakendusmääruse (EL) 2021/405 I lisa, IV–XIII lisa ja XVI lisa muudetakse järgmiselt:

1) I lisas lisatakse Šveitsi ja Uus-Meremaad käsitlevate kannete vahele järgmine kanne:

„GB Ühendkuningriik (*)

_____________
(*) Vastavalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi Euroopa Liidust ja Euroopa Aatomienergiaühendusest 

väljaastumise lepingule, eriti Iirimaa ja Põhja-Iirimaa protokolli artikli 5 lõikele 4 koostoimes kõnealuse protokolli 
2. lisaga, ei hõlma käesolevas lisas olevad viited Ühendkuningriigile Põhja-Iirimaad.“;

2) IV lisas lisatakse Šveitsi ja Jaapanit käsitlevate kannete vahele järgmine kanne:

„GB Ühendkuningriik (*)

_____________
(*) Vastavalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi Euroopa Liidust ja Euroopa Aatomienergiaühendusest 

väljaastumise lepingule, eriti Iirimaa ja Põhja-Iirimaa protokolli artikli 5 lõikele 4 koostoimes kõnealuse protokolli 
2. lisaga, ei hõlma käesolevas lisas olevad viited Ühendkuningriigile Põhja-Iirimaad.“;

3) V lisas lisatakse Hiinat ja Põhja-Makedooniat käsitlevate kannete vahele järgmine kanne:

„GB Ühendkuningriik (*)

_____________
(*) Vastavalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi Euroopa Liidust ja Euroopa Aatomienergiaühendusest 

väljaastumise lepingule, eriti Iirimaa ja Põhja-Iirimaa protokolli artikli 5 lõikele 4 koostoimes kõnealuse protokolli 
2. lisaga, ei hõlma käesolevas lisas olevad viited Ühendkuningriigile Põhja-Iirimaad.“;

4) VI lisas lisatakse Kanadat ja Gröönimaad käsitlevate kannete vahele järgmine kanne:

„GB Ühendkuningriik (*)

_____________
(*) Vastavalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi Euroopa Liidust ja Euroopa Aatomienergiaühendusest 

väljaastumise lepingule, eriti Iirimaa ja Põhja-Iirimaa protokolli artikli 5 lõikele 4 koostoimes kõnealuse protokolli 
2. lisaga, ei hõlma käesolevas lisas olevad viited Ühendkuningriigile Põhja-Iirimaad.“;
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5) VII lisas lisatakse Hiinat ja Gröönimaad käsitlevate kannete vahele järgmine kanne:

„GB Ühendkuningriik (*) A A A A A

_____________
(*) Vastavalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi Euroopa Liidust ja Euroopa Aatomienergiaühendusest 

väljaastumise lepingule, eriti Iirimaa ja Põhja-Iirimaa protokolli artikli 5 lõikele 4 koostoimes kõnealuse protokolli 
2. lisaga, ei hõlma käesolevas lisas olevad viited Ühendkuningriigile Põhja-Iirimaad.“;

6) VIII lisa muudetakse järgmiselt:

a) Tšiilit ja Gröönimaad käsitlevate kannete vahele lisatakse järgmine kanne:

„GB Ühendkuningriik (*)

GG Guernsey Ainult loodusest püütud saak

_____________
(*) Vastavalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi Euroopa Liidust ja Euroopa Aatomienergiaühendusest 

väljaastumise lepingule, eriti Iirimaa ja Põhja-Iirimaa protokolli artikli 5 lõikele 4 koostoimes kõnealuse 
protokolli 2. lisaga, ei hõlma käesolevas lisas olevad viited Ühendkuningriigile Põhja-Iirimaad.“;

b) Gröönimaad ja Jamaicat käsitlevate kannete vahele lisatakse järgmine kanne:

„IM Mani saar

JE Jersey Ainult loodusest püütud saak“

7) IX lisa muudetakse järgmiselt:

a) Valgevenet käsitlev kanne asendatakse järgmisega:

„BY Valgevene“

b) Gaboni ja Grenadat käsitlevate kannete vahele lisatakse järgmine kanne:

„GB Ühendkuningriik (*)

_____________
(*) Vastavalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi Euroopa Liidust ja Euroopa Aatomienergiaühendusest 

väljaastumise lepingule, eriti Iirimaa ja Põhja-Iirimaa protokolli artikli 5 lõikele 4 koostoimes kõnealuse 
protokolli 2. lisaga, ei hõlma käesolevas lisas olevad viited Ühendkuningriigile Põhja-Iirimaad.“;

c) Gruusiat ja Ghanat käsitlevate kannete vahele lisatakse järgmine kanne:

„GG Guernsey Ainult loodusest püütud saak“
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d) Iisraeli ja Indiat käsitlevate kannete vahele lisatakse järgmine kanne:

„IM Mani saar“

e) Iraani ja Jamaicat käsitlevate kannete vahele lisatakse järgmine kanne:

„JE Jersey Ainult loodusest püütud saak“

8) X lisas lisatakse Šveitsi ja Jaapanit käsitlevate kannete vahele järgmine kanne:

„GB Ühendkuningriik (*)

GG Guernsey

„IM Mani saar

JE Jersey

_____________
(*) Vastavalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi Euroopa Liidust ja Euroopa Aatomienergiaühendusest 

väljaastumise lepingule, eriti Iirimaa ja Põhja-Iirimaa protokolli artikli 5 lõikele 4 koostoimes kõnealuse protokolli 
2. lisaga, ei hõlma käesolevas lisas olevad viited Ühendkuningriigile Põhja-Iirimaad.“;

9) XI lisa muudetakse järgmiselt:

a) Egiptust ja Ghanat käsitlevate kannete vahele lisatakse järgmine kanne:

„GB Ühendkuningriik (*)

GG Guernsey

_____________
(*) Vastavalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi Euroopa Liidust ja Euroopa Aatomienergiaühendusest 

väljaastumise lepingule, eriti Iirimaa ja Põhja-Iirimaa protokolli artikli 5 lõikele 4 koostoimes kõnealuse 
protokolli 2. lisaga, ei hõlma käesolevas lisas olevad viited Ühendkuningriigile Põhja-Iirimaad.“;

b) Indoneesiat ja Indiat käsitlevate kannete vahele lisatakse järgmine kanne:

„IM Mani saar“

c) Indiat ja Marokot käsitlevate kannete vahele lisatakse järgmine kanne:

„JE Jersey“
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10) XII lisa muudetakse järgmiselt:

a) Falklandi saari ja Gröönimaad käsitlevate kannete vahele lisatakse järgmine kanne:

„GB Ühendkuningriik (*)

GG Guernsey

_____________
(*) Vastavalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi Euroopa Liidust ja Euroopa Aatomienergiaühendusest 

väljaastumise lepingule, eriti Iirimaa ja Põhja-Iirimaa protokolli artikli 5 lõikele 4 koostoimes kõnealuse 
protokolli 2. lisaga, ei hõlma käesolevas lisas olevad viited Ühendkuningriigile Põhja-Iirimaad.“;

b) Iisraeli ja Indiat käsitlevate kannete vahele lisatakse järgmine kanne:

„IM Mani saar“

c) Indiat ja Jaapanit käsitlevate kannete vahele lisatakse järgmine kanne:

„JE Jersey“

11) XIII lisas lisatakse Hiinat ja Gröönimaad käsitlevate kannete vahele järgmine kanne:

„GB Ühendkuningriik (*)

GG Guernsey

_____________
(*) Vastavalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi Euroopa Liidust ja Euroopa Aatomienergiaühendusest 

väljaastumise lepingule, eriti Iirimaa ja Põhja-Iirimaa protokolli artikli 5 lõikele 4 koostoimes kõnealuse protokolli 
2. lisaga, ei hõlma käesolevas lisas olevad viited Ühendkuningriigile Põhja-Iirimaad.“;

12) XVI lisas lisatakse Šveitsi ja Iisraeli käsitlevate kannete vahele järgmine kanne:

„GB Ühendkuningriik (*) BPP, DOC, HEP BPP, DOC, HEP

GG Guernsey BPP BPP

_____________
(*) Vastavalt Suurbritannia ja Põhja-Iiri Ühendkuningriigi Euroopa Liidust ja Euroopa Aatomienergiaühendusest 

väljaastumise lepingule, eriti Iirimaa ja Põhja-Iirimaa protokolli artikli 5 lõikele 4 koostoimes kõnealuse protokolli 
2. lisaga, ei hõlma käesolevas lisas olevad viited Ühendkuningriigile Põhja-Iirimaad.“

ET Euroopa Liidu Teataja L 129/72                                                                                                                                         15.4.2021  
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